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DESIGN: The objective of this colelction is to provide an versatile and interchangeble operative product. The simple and functional image of «T» leg, the adjustable heigh and the several shape tops are the

strongest points._DESIGN: L’objectif de la série est de fournir un produit opérative versatile et interchangeable aux exigences des operateurs. L’image simple et fonctionnel de le pied à «T», l’élévation en

hauteur et les plusieurs plateaux sont les points de force.

DESIGNER  R. & S. Meco

Obbiettivo della serie è quello di fornire un prodotto

operativo versatile ed intercambiabile alle esigenze più 

disparate dell’utenza. L’immagine semplice e funzionale 

della gamba a T, l’elevazione in altezza e la moltitudine

di piani sono i suoi punti di forza.
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STRUCTURE: It is made of painted and moulded metal, formed by a beam and two supports. The two beams have the characteristic to be adaptable for the various lengths of the desks, the extensions and the typing

tables. They can be electrified with a “SCHUKO” sockets and hold the cables. The desk  can be electrified even if it is already assembled. The leg have the possibility of 5 different heigths: 68-70-72-74-76 cm.,

and contains wire management. The supports and the beams are fixed joint. It exists a fixed legs version (no adjustable height) called «Ecovariant». Legs are painted with epoxypolyester. The leg dimensioni is:

599 x H. 635 x 78 mm._STRUCTURES: Réalisée en tôle d’acier impressionnée et vernie, elle se compose de la poutre et de deux pieds. Les deux poutres ont la caractéristique de s’adapter aux longueurs différentes

des bureaux, des rallonges et des plans dactylo. Elles peuvent être électrifiées à travers des prises “SCHUKO” et contenir les câbles en excédant à l’intérieur. L’électrification peut être effectuée même quand la

structure est déjà assemblée. Les pieds ont la caractéristique de pouvoir être réglés en 5 hauteurs différentes: 68 - 70 - 72 - 74 - 76. Naturellement ils permettent le passage des câbles électriques vers les poutres. 

L’attelage des pieds aux poutres est par emboitement.

STRUTTURE

La scrivania è composta da una trave e da due gambe a T

rovesciata. La trave è in lamiera d’acciaio stampata e verniciata, 

ed è composta da due spezzoni di trave telescopiche adattabili 

per piani che vanno da 80 a 200 cm. Le gambe a forma di T 

rovesciata sono composte da un piede e da un montante con 

una mensola per il fissaggio della gamba al piano. Le gambe 

hanno la particolarità di essere registrabili su 5 diverse altezze: 

680-700-720-740-760, ne esiste una versione fissa denominata 

“ecovariant” Le Gambe sono verniciate con polveri epossipolie-

stere polimerizzate.

Le dimensioni della gamba sono: 599x635x78 mm.
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Posti di lavoro con cassettiera portante e piano a goccia terminale, piani sono in melaminico color bianco e le strutture sono verniciate color argento (VARIANT)._Workstation with bearing pedestal and 
drop shaped meeting top, tops are in white melamine and silver color structures (VARIANT)._Poste de travail avec caisson porteur et plateau final à goutte. Les plateaux sont en mélaminé couleur
blanc et les structures sont vernies couleur argent (variant).
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Particolare della cassettiera portante a 4 cassetti color argento e del modesty pannel in melaminico color bianco._ Detail of the bearing pedestal with
4 drawers, in silver color and modesty panel in white melamine._Particulier du caisson porteur à 4 tiroirs couleur argent et du voile de fond en mélaminé 
couleur blanc.



1514 VARIANT

Gamba in tubolare di acciaio color argento; particolare dell’attacco fra gamba e piano terminale a goccia._Leg bearing in steel drawn tube colored in
silver, detail of the junction between leg and drop shaped meeting top._Pied porteur en tube d’acier couleur argent, détail de la jonction entre le pied
et le plateau final à goutte.



ACCESSORIES: Final tops, with support, half-round top or drop top right and left. MODESTY OR FRONTAL PANEL, adjustable on the desk, the extension and the typing table with the possibility to have a clip-on panel    

with its accessories._ACCESSOIRES: La série variant offre une gamme vaste d’accessoires de complètement. PLATEAUX FINAUX, avec support, à demi-cercle et à goutte, droits et gauches. PANNEAUX FRONTAUX OU 

VOILES DE FOND. Ils peuvent être adaptés tant aux bureaux qu’aux rallonges et aux plans dactylo; les panneaux frontaux peuvent être munis d’un panneau porte-accessoires et des accessoires respectives. VOILES DE 

FOND, qui ont la faction double de panneau de modestie et de panneau frontal, CONSOLES DE SERVICE.

ACCESSORI

La serie VARIANT offre un’ampia scelta di accessori a com-

pletamento. Il modesty e il frontal pannel sono adattabili alle 

scrivanie, agli allunghi e ai dattilo, inoltre ai frontal panel, 

sono corredabili di barra porta accessori e relativi accessori. 

A completamento è possibile vincolare ai piani delle mensole 

di servizio.

ACCESSORI

La serie VARIANT offre un’ampia scelta di accessori a com-

pletamento. Il modesty e il frontal pannel sono adattabili alle 

scrivanie, agli allunghi e ai dattilo, inoltre ai frontal panel, 

sono corredabili di barra porta accessori e relativi accessori. 

A completamento è possibile vincolare ai piani delle mensole 

di servizio.



Scrivania direzionale con piano a goccia terminale e allungo con cassettiera portante, i piani sono in melaminico nella essenza noce canaletto e le strutture sono verniciate color bianco (ECOVARIANT)._
Directional desk with drop shaped meeting top, and extension with bearing pedestal. Tops are in walnut finishing and structures are painted in white (ECOVARIANT)._Le bureau directionnel avec le
plateau final à goutte et l’extension avec le caisson porteur, les plateaux sont en mélaminé noyer et les structures sont vernies couleur blanc (ECOVARIANT).
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Interno della gamba a T fissa “ecovariant”; i piedini livellatori sono in 
colore argento._ Internal side of the “T” fixed leg “ecovariant”. The
levelling feet are in silver color._Intérieur du pied à “T” fix “ecovariant”, 
les pieds niveleurs sont en couleur argent.



Scrivania con allungo e armadio terminale portante, i piani sono in melaminico nella essenza acero e le strutture sono verniciate color antracite (ECOVARIANT)._Desk with extension and terminal bearing 
cabinet. Top are in maple melamine and structures are painted in anthracite color (ecovariant)._Bureau avec retour et armoire terminal porteur, les plateaux en érable et les structures sont vernies couleur 
anthracite (ecovariant).

2322 VELA
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Particolare della cassettiera con struttura verniciata color antracite e cassetti in melaminico in essenza acero._Detail of the pedestal with painted structure in antracite and drawers in maple
melamine._Particulier du caisson avec la structure vernie couleur anthracite et tiroirs en mélaminé.
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Particolare dell’armadio terminale portante con chiusura a tapparella modello “rideaux”._Detail of terminal bearing cabinet with tambour door._Particulier 
de l’armoire terminal porteur avec les portes rideaux
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Particolare del morsetto di attacco della mensola al piano color
antracite e del frontal pannel._Detail of junction clamp of the shelf
in antracite color._Particulier de la borne de la jonction de la tablette 
au plateau couleur anthracite.
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Particolare del frontal pannel in melaminico essenza color acero._
Details of frontal panel in melamine, Maple finishing._Particulier
du panneau frontal mélaminé erable.



TOPS: Tops are given in several dimensions and shapes , and are composed by melamine panels with 28 mm. thick. and ABS edge with 2 mm. thick. Finishing available are: white, grey. cream, walnut, wenghè, 

maple and pear._PLANS: Les plateaux de travail de la série sont offerts en plusieurs dimensions et formes et sont composés par mélaminé épaisseur 28 mm. et bordés en abs épaisseur 2 mm. Les couleurs des

plateaux sont: blanc, gris, crème, noyer, vengé, érable, hêtre et poirier.

PIANI

I piani di lavoro della serie sono offerti in numerose misure

e forme  e sono composti da melaminico spessore 28 mm.

e bordati nel perimetro in ABS spessore 2 mm. i colori sono

dei piani sono: bianco, grigio, panna, e nelle essenze noce 

canaletto, vengè, acero, faggio e pero.  
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Posti di lavoro con piano sagomato e cassettiera portante, piani sono in melaminico color grigio e le strutture sono verniciate color argento (VARIANT)._Workstation with shake top and bearing pedestal, 
tops are in grey melamine and structures are in silver color (VARIANT)._Poste de travail avec plateau façonné et caisson porteur, les plateaux sont en mélaminé couleur gris et les structures sont
vernies couleur argent (VARIANT).
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Particolare dell’attacco del frontal delle mensole e dei modesty; i frontal 
e i modesty sono in melaminico sp. 18 mm mentre le mensole sono
in melaminico sp. 28 mm._Detail of the frontal shelf junction. and of 
modesty panel, frontals and modesty panels are in melamine 18 mm. 
thick, shelves are in melamine 28 mm. thick._Particulier de la jonction 
du frontal des tablettes et du voile de fond. Les frontaux et le voile de 
fond sont en mélaminé d’épaisseur 18 mm., alors que les tablettes sont 
en mélaminé épaisseur 28 mm.



39

Il piano di lavoro sagomato fornisce sempre scelte ergonomiche e
funzionali alla progettazione degli spazi._The shake top always gives 
ergonomic and functional choices for the space planning._Le plateau 
de travail façonné fournit choix ergonomiques et fonctionnels au 
projet.

38 VARIANT



40 VARIANT 41



FINITURE/STRUTTURE
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Strutture Structures

Gamba Variant in posizione H. 760 mm. e 680 mm.
Variant Leg at 760 mm. height and 680 mm. height.
Pied Variant en position de H. 760 mm. et H. 680 mm.

Gamba Variant senza piede in posizione H. 760 mm e 680 mm.
Variant leg at 760 mm. height and 680 mm. height without foot
Pied Variant en position de H. 760 mm. et H. 680 mm.

Trave telescopica per piano L. 80-100-120 cm.
e L.140-160-180-200 cm.;
Trave telescopica allungo L. 80-100-120 cm.
Telescopic beam for main desk L. 80-100-120 cm.
end L. 140-160-180-200;
and return L. 80-100-120.
Télescopique poutre pour bureau L.80-100-120 cm.
et L. 140-160-180-200;
et retour L. 80-100-120.

Gamba Ecovariant in posizione H. 760 mm.
Ecovariant leg at 720 mm. height
Pied Ecovariant position H. 720 mm.

Gamba Ecovariant senza piede in posizione H. 760 mm.
Ecovariant leg without foot H. 760.
Pied Ecovariant position H. 760 mm.

Particolare gamba intermedia.
Detail intermediate leg
Particulier du pied intermédiaire.
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Piano sagomato 160-180-200/120 cm.;
Mensola per piano sagomato e terminale.
Shaped top 160-180-200/120 cm.;
Shelf for shaped top and end top.
Plateau façonné 160-180-200/120 cm.;
Tablette pour plateau façonné et terminal.

Porta PC appeso; Porta video vincolato al piano; 
Cestino appeso al piano; Canala passacavi.
Monitor support, basket waste hung to the top,
cable channel.
Porte UC suspendu, porte monitor, corbeille suspendu 
sur le plateau. Goulotte passe câbles.

Strutture Structures

Trave allungo per piano sagomato L. 80-100-120 cm.
Extension beam for shaped top. L. 80-100-120 cm.
Poutre pour retour plateau façonné L. 80-100-120 cm. 

Tavolo riunioni tondo Ø 120 cm.;
Tavolo riunioni ovale 200-250 /100 cm.
Rounded meeting table Ø 120 cm.
Oval meeting table 200-250/100 cm.
Table de réunion ronde Ø 120cm
Table de réunion ovale 200-250/100cm.

Piano L. 80-100-120-140-160-180-200/80 cm.
Allungo L. 80-100-120/60 cm.
TOP L. 80-100-120-140-160-180-200/80 cm; 
Extension top L. 80-100-120/60 cm.
Plateau L. 80-100-120-140-160-180-200/80 cm;
Retour L. 80-100-120/60 cm.

Tavolo riunioni composto da piani rettangolari e terminali a semicerchio.
Meeting table composed by rectangular tops and semicircular terminal tops.
Table de réunion composé par plateaux rectangulaire et semi-circulaire.
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finiture

noce canaletto T40
walnut

faggio T07
beech

pero T19
pear

faggio T07
beech

pero T19
pear

wengè T33
wengè

acero T26
maple

bianco T01  
white

grigio T02 
gray

strutturefinishes
structures

panna T03
cream

verde V10 (RAL 6033)

green

bianco V01
white

ghiaccio V22
ice

grigio V02
gray

blu V12 (RAL 5014) 
blue

argento V21 
silver

avorio V03 
ivory

antracite V05 
anthracite
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informazioni tecniche

5150 VARIANT

technical info 

SCRIVANIA
L. 80/100/120/140/160/180/200 - P. 80 - H. 76

SCRIVANIA CON PENISOLA
L. 227/247/267 - P. 107 - H. 72/76

POSTO DI LAVORO CON CASSET. 3C
L. 160/180/200 - P. 165 - H. 72/76

POSTO DI LAVORO CON CASSET. 4C
L. 160/180/200 - P. 165 - H. 72/76

TAVOLO RIUNIONI
Ø 120 - H. 73

SCRIVANIA CON CASSET. PORTANTE
L. 160/180/200 - P. 80 - H. 72/76

PORTA STAMPANTE
L. 80 - P. 80 - H. 68/76

TAVOLO RIUNIONI
L. 200/250 - P. 100 - H. 73

ALLUNGO DOPPIO
L. 200/250 - P. 100/125 - H. 74

DATTILO
L. 80/100/120 - P. 60 - H. 68/76

POSTO DI LAVORO
L. 160/180/200 - P. 120 - H. 68/76
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informazioni tecniche technical info 

GAMBA VARIANT
L. 60 - P. 6 - H. 68/76

GAMBA ECOVARIANT
L. 60 - P. 6 - H. 72

BARRA PORTA
ACCESSORI L. 80/100/120

TRAVE
L. 80/120 - 140/200

TRAVE ALLUNGO PER
SCRIVANIA L. 80 -120

ARMADIO RIDEAUX TERM. PER SCRIVANIA E ALLUNGO
(con un piano fisso e piedini regolabili) L. 80 - P. 47 - H. 69

MODESTY PANEL
L. 80/100/120/140/160/180/200 - P. 38 - H. 2

FRONTAL PANEL
L. 80/100/120/140/160/180/200 - P. 2 - H. 44

MODESTY-FRONTAL
L. 80/100/120/140/160/180/200 - P. 2 - H. 68

MENSOLA RECEPTION
L. 80/100/120/140/160/180/200 - P. 26 - H. 35

PORTA CPU PORTANTE
L. 42 - P. 60 - H. 62

PORTA CPU AGGANCIO
L. 20/27 - P. 23 - H. 17

CASSET. PORT. CON TRAVE 3 C.
L. 42 - P. 60 - H. 62

CASSET. PORT. CON TRAVE 4 C.
L. 42 - P. 60 - H. 62

ALLUNGO
L. 80/100/120 - P. 60 - H. 76

PIANO TERMINALE
A SEMICERCHIO L. 40/30 - P. 60/80
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